Harmony věděla, že sní, když pomalu scházela po chodníku v klidné čtvrti. Slunce svítilo; mohla přes látku košile skoro cítit jeho teplo na svých zádech. Zvedl se vítr a přinesl s sebou povědomé vůbně: něco mezi čerstvě posekanou trávou a kouřem z grilování. Na okamžik si nebyla jistá, kde byla, ale chodidla ji nesla kupředu bezstarostně a sebejistě. Zahnula přímo k nějakému domu, pěknému, jako byli i ostatní, s dobře udržovanou zahrádkou před arkýřovým oknem a maceškami rostoucími podél cestičky. Vkročila na rohožku a zaťukala klouby prstů na dveře. Když se otevřely, tak Harmony ucítila, jak se jí ústa roztáhla v úsměvu. Matka, krásná, s velkýma očima a široce se usmívající, otevřela dveře a Harmony zpívalo srdce radostí.

„Hermiona Jean Grangerová,“ vykřikla matka, když skočila kupředu a objala svoji dceru. Odtáhla se a mávla na ni, aby vešla dovnitř.

Když Harmony překročila práh, tak koutkem oka spatřila stín. Když se však objevila její matka, tak na něj naprosto zapomněla. Mimo její periferní vidění, byla jeho tvář rozmazaná, ale věděla, že tam byl, cítila jeho přítomnost, jako by byl její částí. Když se pohnula, pohnul se i on, když se zastavil, zastavila se i ona, jako magnety nucené k akci nějakou neznámou silou. Následoval ji dovnitř a Harmony mohla cítit, jak pozoruje, zatímco se z kuchyně bez přemýšlení vyhrnul táta a pevně ji sevřel v náruči.

„Bude to už rok od doby, co jsem viděl moji Miu,“ řekl jí hřejivě do ucha.

Jenom rok, pomyslela si Harmony, které to přišlo déle. Avšak nekomentovala to, když jí pokývnutím pozvali do obýváku. Stín ji následoval a sednul si vedle ní na pohovku. Matka s otcem zabrali pohovku naproti. Zatímco otec si s ní povídal, matka se naklonila kupředu a nalévala čtyři šálky kouřícího čaje Earl grey. Matka i otec si vzali své šálky, jako jeden, ani Harmony ani muž sedící vedle ní se však nepohnuli.

„Tak moc jsme tě postrádali, drahoušku,“ řekla matka potom, co si usrkla čaje. „Sousedé se začali divit, obvykle jsi po několika měsících byla doma. A nemluvě o tom, že tu bylo několik zvláštních postaviček loudajících se kolem.“

„Zvláštních?“ zeptala se Harmony, skládajíc si ruce do klína. „Jak zvláštních?“

„No,“ uchechtla se pro sebe. „Předpokládám, že ty bys je tak zvláštními neshledávala. Byl to tvůj druh lidí, ten druh v dlouhém oblečení, pláště jim říkáte? Nebo hábity? Ať tak či tak, bylo jich tu tolik, sledovali nás.“

Harmony se zamračila, nyní byla zvědavá. „Máš na mysli čarodjěky a kouzelníky, obrátil se na vás dva někdo z nich?“

„Ptali se na tebe. Když jsme jim řekli, že jsi byla ve škole, tak stále postávali kolem a sledovali. Jen sledovali.“ Mamka naklonila přemýšlivě hlavu. Ticho naplnilo obývací pokoj s vyjímkou otcova usrkávání. Mamka si zvedla šálek ke rtům, ale než se napila, tak jí oči sjely z Harmony k muži sedívímu vedle ní.

„Kdo je tvůj přítel?“

„Tohle je můj manžel,“ prohlásila Harmony bez toho, že by se ohlédla.

Otci vystříknul čaj z úst, rozhodilo ho to a rozkašlal se, zatímco mu odkapával z brady.

„Jak milé,“ pronesla směrem k ní mamka, zatímco poplácávala tátu po koleni a podávala mu ubrousek. Rychle si ho vzal a očistil se, stejně tak i stůl a podlahu, která toho přívalu taktéž nebyla ušetřena.

„Měl opravdu velký zájem se s vámi dvěma setkat,“ dodala Harmony, ignorujíc otcův rozpačitý smích.

„S námi?“ pronesla mamka, zněla překvapeně. „Ale nejsme s tvým otcem považováni za nižší třídu ve vaší kouzelnické společnosti?“

Harmony neměla to srdce říct matce, že to tak po většinou bylo. „Ne pro všechny kouzelníky. Kromě toho jsem si myslela, že byste se mohli chtít setkat se svým zetěm.“

„Vskutku,“ řekla mamka, než si znovu usrkla čaje. Když položila hrneček zpět na podšálek, tak s jiskřičkami v očích řekla: „A vidím, že vy dva jste museli být opravdu zaneprázdněni. Je to číslo jedna?“

Harmony si položila ruku na břicho a prsty přejela přes malou zvětšeninu. Kývla na svou matku.

Matka zářila, když se usmála na svou dceru. „Není větší radost, než poprvé sledovat tvé prvorozené dítě. Cítím to pokaždé, když tě vidím, Hermiono. Má geniální, zvláštní holčička.“ Mrkáním zahnala slzy, které se jí začaly lesknout v očích. Usmála se a povzdechla si. „Dost už. Jak se máš? Co jste v poslední době dělali?“

„To, co normálně,“ pokrčila Harmony rameny. „Učila jsem se nová zaklínadla, vyhýbala se prosazování zákona, zabrala svět...“

„No, nepřekvapuje mě to,“ řekla matka s pyšným úsměvem. „Vždycky jsme si u tebe dělali velké naděje. Ale...jen pamatuj...“ Odložila čaj a naklonila se kupředu. „Pamatuj si nás malé lidičky, ano?“

Harmony se rozesmála a její matka se k ní přidala. Natáhla za sebe ruku a sevřela ruku muže, který seděl vedle ní na pohovce. Propletla své prsty s jeho dlouhými a bledými. Po chvíli jí sevřel v dlani pevněji, dokud nakonec nedokázala říct, čí prsty byly čí.

S pohledem upřeným na známé ruce, hřejivě pronesla: „Nikdy nezapomenu na svou rodinu.“

Harmony se náhle probudila, když jí ty prsty vyklouzly ze sevření. Ležela na provizorní posteli, z většiny tvořené tlustými matracemi pokrytých kožešinami a pokrývkami, a rozpletla jejich nohy, aby mu umožnila se pohnout. Cítila, jak jeho váha opuští prostor vedle ní a na jeho místo vrazil chladný vzduch tam, kde blízko ní spočívalo jeho tělo.

Vzpomínka na sen pomalu připlula zpět k ní, kousek po kousku. Viděla své rodiče, jejich setkání s jejím tak zvaným manželem...ovládnutí světa. Harmony si pohrdavě odfrkla, a pak pohřbila tvář v polštářích, aby zadusila smích, který se z ní nečekaně dral.

„Co je tak zábavné?“ zeptal se Voldemort odněkud zpoza látky, která oddělovala postel od zbytku obytného prostoru. Harmony slyšela šustění látky na kůži a věděla, že se oblékal.

Zavrtěla hlavou a tváře jí najednou zčervenaly. „To nic. Jenom sem, co jsem měla. Směšný, nesmyslný, absurdní sen.“

„To sny obvykle jsou,“ okomentoval to. Jeho hlas byl tlumený, když si přetahoval košili přes hlavu.

Protáhla si ruce za hlavou a zachvění jí přeběhlo nahoru a dolů po nahém těle. „Ale to mi nevadí. Mé sny byly v poslední době spíš noční můry... No,“ přežvýkla si vnitřek tváře,“myslím, že to, co mám na mysli je, že naše sny byly poněkud děsivé. Tohle byla příjemná změna.“

„Co se ti zdálo?“ zeptal se, zatímco pokračoval v oblékání.

„Navštívila jsem své rodiče.“

„Ehm-hmm?“

„Ale nebyla jsem to jen já...byl tam se mnou muž. Můj manžel.“

Všechny zvuky na druhé straně zdi ustaly. Ticho trvalo do chvíle, dokud se neozvala Harmony.

„Halo?“

„Co dalšího se stalo?“ zeptal se; jeho hlas byl podivně tichý.

No, povídala jsem si se svými rodiči, oni mluvili o tom, jak je sledovali, můžu říct, že jsem v současné době ovládala svět a, ach, byla jsem těhotná. Mám se o tom zmiňovat? Ne?

„Nic moc,“ řekla Harmony, hlas se jí lámal. „Mluvili jsme s mými rodiči, pili čaj, tak normálně, a pak sen skončil.“

„Poznala jsi ho? Svého manžela?“

„Ve skutečnosti jsem neviděla jeho tvář,“ odpověděla. Ale jeho ruce mi byly povědomé.

Zabručel a uslyšela, jak se vrací zpět k oblékání. Škubla přikrývkami vzhůru, aby se zakryla a přetočila se na druhý bok, zavřela oči. Ztratila ponětí o čase, když ucítila, jak pomalu odplouvá zpět do spánku. Neslyšela ho, dokud nebyl doslova přímo vedle ní. Cítila váhu jeho rukou, spočívajících vedle jejího těla. Jeho hlava byla přímo. Jeho hlava byla přímo nad její a do cuha jí zavál horký vzduch.

Oči měla stále zavřené, když ho uslyšela zašeptat.

„Jestli někdy potkám toho tvého budoucího manžela, tak ho zabiju.“

Setrval skloněný o okamžik déle, jako by se ujišťoval, že spí, a pak jeho váha opustila postel. Slyšela jeho kroky, a jak byl odtlačen východ ze stanu. Začal mluvit a jeden nebo dva hlasy mu odpovídaly. Lámala si hlavu nad tím, jak dlouho ti lidé před stanem čekali. Nedokázala zaslechnout, co Voldemort říkal, jeho hlas byl příliš tlumený stěnami stanu. Přemýšlela, zda má vstát a obléknout se; pokud někam jde, tak chtěla jít také. Nechtěla být samotná tady v lese.

Harmony pokrčila rameny a zalezla si hlouběji do přikrývek. Pokud by odcházel, tak by jí to jistě řekl.

Po několika minutách se ozvalo prásknutí přemístění, které se rozléhalo ozvěnou v lese. Závěs ze vchodu byl odtlačen stranou, když do stanu vešli kroky. Zastavily se a přišly blíže k místu, kde ležela. Tělo si celou vahou lehlo dolů, vyplňujíc tak prostor vedle ní na posteli. Po přestávce jí ruka vjela do jejích rozcuchaných kudrn a jemně je hladila. Harmony si povzdechla, usmála se.

Ale pak její Hadí zaklínadlo zasvědilo, jako jehličky bodající jí po povrchu kůže a její úsměv zmizel. Rychle se překulila a setkala se nos na nos se svým postelovým společníkem.

Bahnitě hnědé oči Bartyho Skrka juniora jí zaplnily výhled.

Šířila se v ní hrůza, zatímco Barty se na ni zubil od ucha k uchu.

„Zdravíčko,“ řekl.

Harmony vykřikla a obtočila si kolem sebe přikrývku a pádila rtak daleko jak jenom mohla od kouzelníka. Barty vybuchl smíchy, držíc se za bok, když se skulil z postele. Kouzelník stojící venku ho zavolal, ptajíc se, zda je tam vše v pořádku. Barty se rychle upravil, nechávajíc své ruce na posteli a křiknul na druhého kouzelníka, že jsou v pořádku, a ať zůstane venku, dokud neřekne. Obrátil svou pozornost zpět na ni, samolibý úsměv mu roztáhl koutky jeho rtů.

Její Hadí zaklínadlo stále svědilo, takže si myslelo, že Barty má stále v úmyslu jí ublížit. Přitáhla si přikrývky těsněji kolem nahého těla a zavrčela na něj. „Co tady děláš?“

Držel ruce v obranném postoji. „Teď nechejte svou hůlku v šuplíku, má Paní.“ Vstal a sedl si napostel, než pokračoval. „Temný Pán poslal Derguse a mě, abychom ti pomohli cítit se pohodlně. Přinesli jsme dříví na oheň, jídlo, příjemnou změnu oblečení...“

„Voldemort tě poslal?“

Jeho tvář s sebou škubla při zvuku jména jeho pána, ale donutil se usmát. „No, nabídl jsem se dobrovolně, ale jo. Když jsem se doslechl, že jsi dorazila, tak jsem chtěl být jeden z prvních, kdo tě přivítá.“ Úsměv se mu rozšířil. Nelíbil se jí způsob, jakým se na ni díval – jeho tmavé oči bloudily daleko příliš dlouho. Nikdy nezapomene, co se jí pokusil udělat na lodi po tom, co unikli z Menkaru. Psychicky se připravila, že udělá Cascadu, pokud bude třeba.

Promluvila tak lehce, jak jenom dokázala. „Dobře, no, to abych se oblékla.“

Zamrkal, stále se namyšleně usmíval od ucha k uchu.

Harmoniina tvář poteměla a zlostně na něj pohlédla. „O samotě.“

Z rysů se mu vytratilo pobavení, když přikývnul a s posledním pohledem na ni se otočil a vyšel ze stanu. Oddechla si, když se její Hadí zaklínadlo upokojilo. To bylo o fous. Ležel přímo vedle nín a ona přes sebe měla pouze přikrývku. Zachvěla se. Bylo to opravdu o fous. Dařilo se jí zastavit Bartyho od toho, aby s ní kamkoliv chodil ode dne, co dorazila na Riddleovo panství. Netušila jestli toto cítil ohledně všech žen, nebo zda to byl jen jeho zájem o ni. Cokoliv to bylo, nehodlala strpět, aby se k ní dokázal dostat takhle blízko.

Harmony se natáhla přes okraj postele, aby sebrala své oblečení a nespouštěla jedno oko ze vchodu do stanu. Rychle se převlékla a vystrčila hlavu ven ze vchodu, rozhlížeje se kolem. Barty ve svém obvyklém smrtijedském oblečení a dlouhé a dlouhém špinavém kabátu se opíral o strom. Dergus, měkce vypadající chlapík s holou hlavou, stál vedle několika velkých balíčků a dělal třísky. Uviděl Harmony první a vklopýtal před ní do hluboké úklony.

Při nejmenším byl zdvořilý, pomyslela si Harmony, zatímco výhružně hleděla na Bartyho, který se přiloudal a mrkl na ni.

„Vidím, že jsi zcela oblečená, jaká hanba,“ uchechtnul se dobromyslně.

Dergus se zamračil na Bartyho, ale pak znovu rychle sklopil oči. Sehnul se dolů a zvednul jeden z balíčků. Poklekl na koleno a předložil balíček Harmony.

„Oblečení,“ řekl. „Temný pán řekl, že si přeje, abyste se do nich převlékla, než se s ním setkáte na velitelství, má Paní.“

„Děkuji,“ řekla, přebírajíc balíéček z jeho rukou. Dergus se znovu uklonil, než se postavil zpět na nohy. „Převléknu se, zatímco vy dva vybalíte zbytek věcí.“

„Jak si přejete, má Paní,“ řekl Dergus. Barty jí věnoval výsměšnou úklonu, možná spíš více pukrle, než přešel k bedně a začal kupit dřevo.

Harmony zašla zpět dovnitř a rozvázala balíček. Na prsty jí dopadnul vodopád zeleného sametu. Byly to šaty a byly mnohem krásnější, než ty zelené, které si půjčila od Narcissy. Tyhle měly složitou výšivku na lemu a výstřihu. Harmony si něžně přetřela tvář o měkkou látku. Byly nepochybně drahé. Chtěla se usmát a zdvořile ten dar přijmout, ale v žaludku se jí usadil otravný pocit. Voldemort chtěl, aby se do nich převlékla předtím, než se s ním setká na velitelství. To, co chtěl bylo předvést ji všem Smrtijedům. Zelené, zmijozelské šaty měly všem ukázat, kdo jejich Paní byla.

Harmony polkla uzlík nechuti a viny. Chtěla být šťastná. Měla zpátky Voldemorta; měla zpět otce svého dítěte. Měla být šťastná. Tohle byl konec konců velmi krásný a štědrý dar. Bylo od něj milé, že jí je dal i navzdory tomu, že ji chtěl předvést Smrtijedům se o to nestarala.

Přemýšlela o minulé noci, o tom, co dělali, co ho nechala, aby jí dělal. Byla tak blízko, že mohla skoro cítit, nutit ho věřit jeho citům. Byla tam náklonost; staral se o ni, ale ona jen...potřebovala, aby si uvědomil, že jí možná propadl, což by mohlo být skoro popsáno, jako láska. Ale jak a kdy k tomu dojde, aby si to uvědomil bez toho, že by vyjevila existenci svého dítěte, věděla, že to bude obtížné.

Potřebovala ho pro nynějšek udržet šťastného a to zahrnovalo nosit nádherné zmijozelské šaty.

Harmony se svlékla a stále sledujíc vchod, vklouzla do hebkých, přiléhavých šatů. Byly to šaty s krátkými rukávy, s hlubokým véčkovým výstřihem a jejich lem jí dosahoval přesně na špičky jejích palců. Ve vzduchu byl chlad, takže si našla plášť, nyní suchý a přehodila si ho na ramena. Když byla hotová, vyšla ven a dva Smrtijedi odnesli do stanu zásobu jídla.

„Nádhera,“ zašeptal Barty, když ji míjel.

Harmony odvrátila pohled a do tváří jí stoupala červeň.

Když byli hotovi s vybalováním, tak jí Barty obtočil ruku kolem pasu. Skoro ho odtlačila stranou, ale pak přišel Dergus a dotknul se Bartyho ramene. Asistovaně se s nimi přemístila v sérii tří rychlých prásknutí. Přemístili se někam na hranici lesa. Před nimi se rozkládalo obrovské otevřené travnaté pole. V dálce pole stoupalo vzhůru k strmému kopci, na jehož vršku byl velký stan. Harmony měla jasný pocit, že ten kopec viděla už předtím; pak si vzpomněla na sen před několika nocemi. Stoupala na ten samý kopec ve svém snu, kde na druhé straně byl svět, hořící svět. Nervózně polkla, když všichni tři začali stoupat na kopec.

Barty a Dergus spěchali před ní, aby jí otevřeli dveře do stanu a ona vkročila dovnitř. Bylo to jako scéna z válečného filmu: uprostřed stanu byl obrovský stůl pokrytý mapou nejen kouzelnického světa, ale celého světa. Malé pohyblivé modely stály na vymezených místech na mapě, reprezentující tak druhou stranu. Stěny byly pokryty novinovými výstřižky. Pohledem Harmony zachytila slavný titulek, Temný pán se zbláznil, s Voldemortovým, ve skutečnosti Bartyho obrázkem pod ním. Bylo těžké představit si, že cítila tak moc bolesti a agonie při pohledu na ten obrázek před několika týdny, když to celou tu dobu byl příšerný Barty. Cítila se skoro jako zrádce kvůli tomu, že chovala tyto city k nesprávné osobě.

Někdo si odkašlal, což zachytilo její pozornost. Otočila se od novinového výstřižku a uviděla Voldemorta a Maga stojícího na opačném konci stanu. Smrtijed se jí uklonil. „Má Paní.“ Pokývla mu hlavou. Byli tam jen oni tři; Barty a Dergus ji tam nechali samotnou.

Voldemort si ji prohlédl od hlavy k patě s potěšeným výrazem ve tváři.

„Ty šaty jsou nádherné, děkuji,“ řekla mu.

„Vypadáte půvabně, má Paní,“ řekl Mag. „Můj Pán má dobrý vkus.“

„Byly mojí matky,“ řekl Voldemort, kráčejíc k Harmony. „Jedna z mála věcí zachráněných z ohně.“

Oči se jí rozšířily nadějí. Jedna z mála věcí. „Zachránil jsi nějaké knihy z tvé knihovny?“

Voldemort vyštěkl smíchy. „Vidíš, Magnusi? Co jsem ti říkal? Knihy a vědění jsou její nejdůležitější starosti.“

„Měl jste pravdu, můj Pane.“

„Jistě, že jsem měl,“ řekl Voldemort rázně, a pak mávnul na Maga. „Nyní nás můžeš opustit.“

Mag se uklonil a odešel.

Voldemort se otočil a přešel k velké mapě. „Několik knih bylo zachráněno, ale jistě ne dost, aby tě to uspokojilo.“

„Nikdy nebylo knih dost na to, aby mě to uspokojilo,“ řekla Harmony.

Když se otočil zpět, tak uviděla, že se vědoucně usmívá. „Ano, v něčem jsme si tolika podobní, má drahá. Vědění a moc, je to to samé.“ Pokývnul jí.

Stoupla si blízko k němu u mapy. Máchla rukou kolem stanu a zeptala se: „Takže...tohle je nové velitelství?“

„Ta důležitá část, ale ne ta nejdůležitější.“

Nechápavě se zamračila, ale rozhodla se dát mu okamžik, aby jí to vysvětlil. Položil si ruce na okraj stolu a zarytě hleděl dolů na malé pohybujícíc se modely na mapě.

„Věř mi, když říkám, že jsem tu trochu volného času využil skutečně dobře,“ začal. „Bez Ministerstva v zádech jsem měl větší přístup ke světu. Jeden příklad je ten podzemní soubojový turnaj. Pokud bych tam šel, jako já, vypukl by tam chaos. To byl důvod, proč jsem vystupoval coby Smrtijed Marek a byla to ta nejlepší věc, kterou jsem kdy udělal.“ Vzhlédl k ní. „A to všechno díky tobě. Věř tomu nebo ne, měla jsi významější vliv na to, co se dělo, než kdokoliv jiný.“

„Opravdu?“ odfrkla si Harmony. „Protože já to tak necítila.“

„Zamysli se nad tím,“ řekl. „Kdybys mi nevnukla ten nápad s vymazáním vzpomínek, ptak bychom tu nebyli. Byly bychom zpět v Riddleově panství, mrtví a spálení i s jeho zbytkem. Ale co je nejdůležitější...neměli bychom armádu.“

Harmony vyskočilo rsdce do krku a lehce se zajíkla. Po malém odkašlání se pomalu zeptala: „A..armádu?“

Přikývnul, úsměv na tváři se mu rozšířil od ucha k uchu. Mohla cítit, jak je uvnitř vzrušený.

„Před Bitvou v Bradavicích jsem byl slepý. Chtěl jsem jednu věc a tou byl Harry Potter. Zatímco jsem cestou shromažďoval více následovníků, stále jsem byl slepý. Víš, myslel jsem si, že zabrání Bradavic by byl konec všeho. Co je mnohem důležitější pro kouzelnický svět, než vzdělávání v magii?“

Harmony si pomyslela, že to byla řečnická otázka, ale stejně odpověděla. „Je to vláda. Bez Ministerstva kouzel by ve světě propuknul chaos, Bradavice by ani...“

„Přesně,“ řekl Voldemort, nakláněje se tak blízko přes mapu, že byli skoro nos vedle nosu. Potěcha v jeho modrých očích vybuchla, jako suchý led. „Bradavice jsou pouze paží kouzelnického světa. Proč bych měl řídit paži, když mohu jít přímo k srdci?“

Cítila, jak v ní narůstá chlad při představě toho, co říkal. „Chceš...chceš převzít Ministerstvo?“

Jeho velký úsměv jí na její otázku odpověděl.

Skoro se na hlas rozesmála. „To je nemožné! Ministerstvo je neproniknutelné! Není způsob, jak bys ho dokázal zabrat silou.“

„Je tu způsob,“ řekl a pokročil zpět k mapě. „Nech mě ti jí ukázat.“ Přešel ke vchodu do stanu na opačné straně, než kudy vešla.

Zdráhavě k němu přišla, odtlačil stanové dveře, odhalujíc tak Harmony všechno, co čekalo na druhé straně příkrého kopce. Spadla jí čelist a dech se jí zaseknul v hrdle.

Na úpatí kopce byly stany. A další, další a další stany, dokud nebyly tak daleko, že už je nedokázala zahlédnout. „Armáda“ bylo slabé slovo. Tohle bylo město.

Voldemort si stoupnul za ni, promlouvajíc jí do ucha.

„Nic není nemožné, když máš dost lidí. A chceš něco vědět? Tito lidé...jsou tady kvůli tobě. Tito lidé věří v tebe a mě. Takže mi dovol, abych ti to zcela objasnil, má drahá.“ Jeho dech byl na její kůži horký, když promluvil. „Bradavice byly pouhou zkouškou. Díky tobě jsem z té bitvy vyváznul živý. Díky tobě nyní máme druhou šanci na naprostou a absolutní moc.“

Prsty jí sjížděl dolů po zádech, sledujíc cestičku, kde cítila, že jí Hadí zaklínadlo klouže po kůži.
